PIERWSZY PIATEK MIESIACA—7 sierpnia. Adoracja Najswigtszego Sakramentu od 6:15 wieczorem. O 7pm Msza $swigta. Pot
godziny przed Msza okazja do spowiedzi §w.

UROCZYSTOSC WNIEBOWZIECIA NAJSWIETSZEJ MARYI PANNY—przypada w tym roku w sobote 15 sierpnia. W
Polsce i wielu krajach europejskich dzien ten jest czesto nazywany §wietem Matki Bozej Zielnej. W kos$ciotach $wigci si¢ wowczas
ziota, kwiaty 1 wience dozynkowe. W sanktuariach maryjnych gromadzg si¢ wielkie rzesze pielgrzymoéw. Na Jasng Gorg przybywa
ich corocznie kilkaset tysigcy. Msza §w. w naszym kosciele o 9:30 rano. Na zakonczenie tradycyjnie zostang po§wigcone kwiaty i
ziota, ktore wierni przynosza do kosciota. (Nalezy pamigtac, ze w soboty miejsca do parkowania na ulicach wokot kosciota sq plat-
ne).

ZAPISY DO I KOMUNII §W. - W tym miesigcu istnicje mozliwo$é zgtoszenia do biura parafialnego kandydatow do Pierwszej
Komunii Sw. - uczniéw klasy drugiej. Przypominam, ze do prowadzenia lekcji z kandydatami w niedziele potrzebni b¢da katecheci.
Jesli wérod parafian bylby kto$ chetny do prowadzenia katechezy dla grupy przed komunijnej, prosze o zgtoszenie do ks. proboszcza.

DOROCZNA KAMPANIA ..ARCHBISHOP ANNUAL APPEAL”—Tematem tegorocznej Dorocznej Akcji sa stowa wyjete z
Ksiegi [zajasza 40,31: ,,Ci, ktorzy zaufali Panu, odzyskuja sity”. Jako katolicy wykorzystujemy nasze talenty i dary dla chwaly Boze;j.
Jednym ze sposobow, w jaki to czynimy jest wspieranie programu pastoralnego, ktdrym jest coroczna akcja dobroczynna. Pragne
podzickowa¢ wszystkim, ktdrzy wspieraja doroczng zbiorke Archidiecezji. Nasza parafia zostala poproszona o wptatg sumy w wyso-
kosci 15,000 dolarow. Na chwilg obecng zebralismy 3,175 dolaréw. Prosze o duchowe wsparcie tego apelu i przemyslenie ile mogli-
byscie ofiarowaé na ten szczytny cel. Dzigkuje!

UBEZPIECZENIA BUDYNKOW PARAFIALNYCH——Archidiecezja San Francisco informuje nas, ze nasza tegoroczna oplata za
ubezpieczenie budynkow parafialnych oraz od nieszczgsliwych wypadkow wynosi $36,516. Do tej pory sptacilismy $18,000. Prosi-
my o pomoc w splacaniu!
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CROATIAN AMERICAN CULTURAL CENTER

60 Onendaga Ave. Corner of Alernany Bled, eé f /ép/ 4: \_W /ggﬁ

SEAKUR Eurupean

Delicatessen & Sausage Factory
San Francisco, California 84112 e e B e

i , Danica Eterovich, Catering Manager S Floral Design Studio-San Francisco
[415) 584-8859; Call (650) 483-8335 v www.flowerssi.com
Wedding & Anniversary Receptions + Banguets + Bar Mitzvahs

Cocktadl & Holiday Parties # Showers + Meetings & Luncheons

Slaeanic Mitaal & Befiewalent Sodety of 5F + i, 1B57 # Man-Praf (o,

Home-made Sausages & Deli Products
Catering for All Occasions
5957 Geary Blvd./24th Ave
-, 5an Francisco, CA 94121
" Tel. (415) 387-8660

order@flowerssf.com

415-518-3030

ADVERTISEMENTS
Increase your sales with
cost-effective advertising in
Nativity’s Sunday Parish Bulletin.
The annual cost is $250.00 for a
one inch ad. Larger ad spaces are
also available at additional cost.

K HOLDA K

Washer & Dryer Repair Service
Maprawa pr.llr:k i suszarek

ZYGMUNT HOLDA

5446 Geary Blvd. # 2, San Francisco, CA 94121
Tel. (415) 750-9077; Fax (415) 750-3039

SLOVENIAN HALL
g RESERVATION & EVENT INQUIRIES g

The Slovenian Hall 1 a full featured banguer style faclity
available for all occasions that can accommodate small to large
parties or evenits, Contact us to schedule a taur!

2101 Mariposa Street, 5an Frandsca, CA 94107
TEL: 415-B64-9629 | MANAGER: 415-244-1133

Nativity of Our Lord
Roman Catholic Church

Personal Parish for the Pastoral Care of Polish, Croatian, Slovenian,

Czech and Slovak Catholics.
240 Fell Street, San Francisco
Rectory & Mailing Address:
245 Linden St., San Francisco, CA 94102
Pastor: Fr. Eugeniusz Bolda, S.Chr.,
Please call parish office for appointment:

Tel. (415) 252-5799; E-mail: parish@sfnativity.org

Parish web page: www.sfnativity.org

Zatatwianie spraw biurowych: po uprzednim zgloszeniu telefonicznym.

August2 & 9, 2026 / Celebrating Catholic Worship since 1903

HOLY MASSES

Sunday: 9:15am— Readings and choir songs in Croatian &
Slovenian, Mass in English, 10:30am Mass in Polish,

Each Friday: 7:00pm Mass in Polish

First Sunday of the month—Mass in Czech at 1:00pm

SACRAMENT OF RECONCILIATION
Before the mass and anytime upon request.

SACRAMENT OF BAPTISM
Please contact priest one month in advance.

SACRAMENT OF MATRIMONY
Intentions must be announced 6 months in advance.

VISITING OF THE SICK
Every first Friday and on request.

ROSARY: Sunday: 8:45am

MSZE SWIETE

Niedziela: 9:15am - czytania i $piew w jezyku chorwackim i
stowenskim, Msza Swigta w jezyku angielskim.

10:30am— Msza Sw. w Jezyku polskim.

Kazdy Piatek: 7:00pm Msza Sw. w jezyku polskim.

SAKRAMENT POJEDNANIA

Przed Msza Sw. oraz na zyczenie.
SAKRAMENT CHRZTU SWIETEGO

Prosze zglosi¢ miesigc przed planowana data.
SAKRAMENT MALZENSTWA

Prosze zglosi¢ 6 miesigcy przed data $lubu.

ODWIEDZINY CHORYCH
W pierwszy pigtek miesigca i na zyczenie.

SVETE MISE

Nedjeljom: 9:15am—Citanja i zborno pjevanje na hrvatskom i
slovenskom jeziku; ve¢inom na engleskom jeziku,

10:30am Misa na poljskom jeziku.

SAKRAMENAT POMIRENJA

(Ispovijed): Prije Mise i po potrebi.
SAKRAMENAT KRSTENJA

Molimo, javite se sveceniku mjesec dana unaprijed.

SAKRAMENAT VJENCANJA
Molimo, javite se sve¢eniku, Sest mjeseci unaprijed.

BOLESNICI
Svaki Prvi Petak i po potrebi.

KRUNICA: Nedjeljom, 8:45am prije Mise.

SVETE MASE
Nedelja: 9:15am— Berila in petje v slovens¢ini in hrvasc¢ini;
navadno Masa v angleééini

v

v

ZAKRAM ENT SPRAVE

Pred Maso in na prosnjo.

SVETI KRST

Obvestite duhovnika en mesec pre;j.
ZAKRAMENT POROKE

Obvestila morate objaviti SeSt mesecev prej.
OBISK BOLNIKOV

Vsak prvi petek in na prosnjo.

ROZNI VENEC

Nedelja: 8:45am pred Maso

Welcome New Parishioners! We extend a warm welcome to those who worship here. If you would like to become a member of this parish or
be included in our directory for mailings, please fill out this registration form and drop it in the collection basket or send to the parish oftfice.
Witam wszystkich nowych Parafian! Prosze poinformowac nas o pragnieniu przynaleznosci do Parafii lub zmianie adresu przez wypelnienie
ponizszego formularza. Odciety formularz prosze wrzucié do koszyka z niedzielng kolektg lub wystaé na adres kosciota Nativity.

Name/ Imi¢ i Nazwisko:

Tel.:

Address/ Adres:
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MASS INTENTIONS / INTENCJE
MSZALNE
AUGUST 2 SIERPNIA, 2026
18 SUNDAY IN ORDINARY TIME
9:15am"™® 1) + Anton Nemanic
2) + Marija Jeric (from son Marijo)
10:30am™ + + Z rodziny Krolak—Sylwester,
Henryka, Ignac, Maria, Jozef, Janina
THURSDAY, AUGUST 6 SIERPNIA, 2026
TRANSFIGURATION OF THE LORD
7:00pm®™
FIRST FRIDAY, AUGUST 7 SIERPNIA, 2026
7:00pm®™ + Rudi Johnson
AUGUST 9 SIERPNIA, 2026
19 SUNDAY IN ORDINARY TIME
Church cleaning collection
9:15am"™"® + + Martin & Katarina Govednik
10:30am™ + + Katarzyna Pak i Teresa Ciupak
FRIDAY, AUGUST 14 SIERPNIA, 2026
7:00pm "'

SATURDAY, AUGUST 15 SIERPNIA, 2026
ASSUMPTION OF THE BLESSED VIRGIN MARY

9:30am
AUGUST 16 SIERPNIA, 2026
20 SUNDAY IN ORDINARY TIME
Property Insurance collection
9:15am"™¢ + Mira Palihnich
10:30am™ + Antoni Buchwald

Papal Rosary Intentions for August 2026

For evangelization in the city: Let us pray that in large
cities often marked by anonymity and loneliness we find
new ways to proclaim the Gospel, discovering creative
paths to build community.

Intencje Modlitwy Rézancowej na sierpien 2026

O ewangelizacje w miastach: Modlmy sig, abySmy w
duzych miastach, czg¢sto naznaczonych anonimowoscia i

odkrywajac tworcze $ciezki budowania wspolnoty.

samotnoscia, znalezli nowe sposoby gloszenia Ewangelii,

SUNDAY REFLECTIONS/
REFLEKSJE NIEDZIELNE

18 NIEDZIELA ZWYKLA
Sam na sam z Bogiem w ciszy

Smier¢ Jana Chrzciciela byta ogromnym wstrzasem dla wszyst-
kich, takze dla Jezusa, ktory widzac, ze sytuacja jest napicta,
oddalit si¢ w miejsce odludne. Czy chodzito tylko o wzgledy
bezpieczenstwa? Przeciez Jan Chrzciciel méwit jasno, kim jest
Jezus. Herod z pewnoscia zasiggat informacji rowniez na temat
Jezusa. Mogly by¢ jeszcze inne motywy oddalenia si¢ Jezusa.
Nie probujmy wyliczy¢ ich wszystkich, ale rozwazmy potrzebe
wyciszenia. Jezus uczy, ze zawsze warto — zwlaszcza po chwi-
lach bardzo trudnych — schowac s1@ w ciszg, ktora pomaga nam
odnalez¢ rownowage psychiczng i duchowsg i na nowo us%yszec
rytm bicia naszego serca. Zbyt duze tempo zycia moze przynlesc
nlemalq szkode dla relacji z Bogiem. I cho¢ Jezus nie bat si¢

- ludzi, to jednak przypomlna ze sa takie
< chwile, kiedy powinni$my poby¢ w ciszy
sam na sam z Nim.

18TH SUNDAY
IN ORDINARY TIME

———
Alone with God in Silence

— |
- ,,;e..g] The death of John the Baptist came as a
= profound shock to everyone, including
" Jesus; seeing the tension of the situation,
He withdrew to a secluded place. Was it merely a matter of safe-
ty? After all, John the Baptist had clearly stated who Jesus was,
and Herod was certainly gathering information about Jesus as
well. Perhaps Jesus’s reason for withdrawing was different. Let
us consider the need for quiet. Jesus teaches that it is always
worthwhile—especially after very difficult moments—to retreat
into silence, which helps us regain mental and spiritual balance
and hear the rhythm of our own heartbeats once more. A life
lived at too frantic a pace can cause significant harm to our rela-
tionship with God. And although Jesus did not fear people, He
reminds us that there are times when we ought to be alone with
Him in silence.

19 NIEDZIELA ZWYKLA
Dlaczego watpimy
w obecnos¢ Jezusa?

- Stowa Jezusa: ,,Cztowieku malej wia-
y! Dlaczego zwatpites?” zabolaly
przestraszonego Piotra, ktory omal nie
utongl. Trudno si¢ dziwi¢ reakcji
= ucznia, chodzenie po wodzie nie jest
przeciez czym$ zwyczajnym. Nad-
zwyczajne natomiast bylo to, ze Jezus
byl tak blisko, ze wystarczylo wycia-
gnlqc:le reki, a zycie Piotra zostalo
ocalone. W kazdym z nas kryje si¢ taki przestraszony Piotr, kto-
ry z jednej strony chce chodzi¢ po wodzie, a z drugiej — tak bar-
dzo si¢ boi. Nie pomagaja zadne zapewnienia, ze Jezus jest bli-
sko, praw fizyki nie da si¢ oszukaé. Nie zapominajmy jednak, ze
kiedy na wyciagnigcie reki jest Bog — Tworca tych praw, to mo-
g3 one nagle przesta¢ dziataé. On jest silniejszy niz one i nasz
lek.

#

19TH SUNDAY IN ORDINARY TIME
Why do we doubt Jesus’ presence?

Jesus’ words—“O you of little faith, why did you doubt?”—
stung the frightened Peter, who had nearly drowned. Yet, the
disciple’s reaction is hardly surprising, for walking on water is
no ordinary feat. What was extraordinary, however, was that
Jesus was so close—close enough that a mere outstretched
hand was all it took to save Peter’s life. Within each of us lies a
frightened Peter who, on the one hand, wants to walk on water,
yet on the other, is deeply afraid. No assurances that Jesus is
near seem to help; the laws of physics cannot be defied. Let us
not forget, however, that when God—the very Creator of those
laws—is within arm’s reach, those laws can suddenly cease to
apply. He is more powerful than they are, and more powerful
than our fear.

(Sunday Reflections taken from: ,, Ewangelia 2026,
by Fr. Jerzy Jastrzebski)

SUNDAY READINGS / CZYTANIA MSZALNE
Sunday Cycle “A”, Weekdays —Year Il
Niedzielny Cykl “A”, w tygodniu—Rok 11

ANNOUNCEMENTS

THE SEASON OF SUMMER—We would like to welcome
all our visitors and wish everybody happy and safe holidays
and remind everyone that going on vacations is not a break
from prayer nor Sunday Mass obligation.

TRANSFIGURATION OF THE LORD—the feast day falls
on Thursday, August 6. The Mass at 7pm.

FEAST OF THE ASSUMPTION OF THE BLESSED VIR-
GIN MARY - falls this year on Saturday, August 15. There
will be one Mass at 9:30am. Traditionally there will be
blessing of herbs and flowers after the Holy Communion.
(Please remember that on Saturdays street parking require

payment)

ENGLISH SPEAKING LECTOR NEEDED —Since Peter
Bacich moved to Napa for health reasons and will no longer be
present at Sunday Masses in our church, we are currently see-
king volunteers to serve as Lectors of Sunday Readings in En-
glish. We also need someone willing to serve at the altar during
Sunday Mass. This critical area of service to our parish is a
wonderful way to add to your own weekly devotion while at-
tending Mass. If you think you can offer time in service, please
contact Fr. Eugeniusz

ARE YOU A REGISTERED PARISHIONER? - Please do
not take for granted that you are registered in the parish just
because you attend Mass here. Are you on our
mailing list? If not, it could be quite embarrassing to us, to you
and to your family when someone wants to make wedding
plans, have a baby baptized, or if you are asked to act as spon-
sor for Baptism or Confirmation requiring a note of Catholicity
from us. If we have no record of your membership, we cannot
do this. Please take the time to register and be a part of the Na-
tivity Church faith community.

CROATIAN
https://hkr.hkm.hr

CATHOLIC RADIO ONLINE—

SLOVENIAN CATHOLIC RADIO ONLINE— https://
radio.ognjisce.si

2026 ARCHDIOCESAN ANNUAL APPEAL (AAA) - The
theme for this year’s Annual Appeal is from Isaiah 40:31,
“Those who hope in the Lord will renew their strenght.” As
Catholics, we use our talents and provide our gifts for God’s
Glory. I wish to thank everyone who are contributing to the
Archdiocese Annual Appeal. We have received $3,175 of this
year's goal of $15,000. I ask that you prayerfully consider what
you can give, fill out the pledge and return it either by mail or
in the Sunday collection. Thank you!

PROPERTY & LIABILITY INSURANCE - The total to pay
for the Parish Insurance for this year 2026 is $36,516. So far,
we have paid off $18,000. Please help us pay off the bill!

SUNDAY COLLECTIONS / OFIARY

Sunday, July 19, 2026

First collection / taca $894.00
Insurance Collection $1,051.00
Votive candles $40.00
Sunday, July 26, 2026
First collection / taca $1,451.00
Insurance Donations $95.00
Votive candles $32.00

THANK YOU!/ BOG ZAPLAC!

Please write donation check to: Church of the Nativity
Sktadajac ofiare czekiem wpisujmy tytut:
Church of the Nativity

You May Support Nativity Parish with Zelle®
Mozna sktada¢ ofiary na parafi¢ przez system Zelle®

Account: parish@sfnativity.org (Church of the Nativity)

OGLOSZENTIA

WAKACJE - Trwaja letnie wakacje i czas urlopowy dla wielu
naszych parafian i gosci. Serdecznie witamy wszystkich przy-
bywajacych do naszego kosciota! Wszystkim podrézujacym
zyczymy bezpiecznego i radosnego wypoczynku oraz przypo-
minamy, ze wyjazd na urlop nie zwalnia nas z obowigzku mo-
dlitwy i uczestnictwa w niedzielnej Eucharystii.

SWIETO PRZEMIENIENIA PANSKIEGO—przypada w

czwartek 6 sierpnia. Msza $w. o godzinie 7 wieczorem. Zapra-
szamy!



mailto:stspeterpaultacoma@icomcast.net

